UPUTE ZA UPORABU ZASTITNE ODJECE

Prijevod originalnih uputa
KRATKE HLACE, Sifra proizvoda: 14071501, 14071502, 14071503, L4071504, 14071505, 14071506, L4071601, 4071602,
14071603, L4071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

D

USER INSTRUCTIONS FOR PROTECTIVE CLOTHING
Original text translation

LAHTI Pl

SHORTS, product code: L4071501, 14071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

WDE J

GEBRAUCHSANLEITUNG DER SCHUTZKLEIDUNG
Ubersetzung der Originalanleitung

LAHTI PI

KURZE HOSE, Produktkode: L4071501, 14071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

D

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA ODZIEZY OCHRONNE)
Instrukgja oryginalna

LAHTI

KROTKIE SPODENKI, kod produktu: 14071501, L4071502, L4071503, 14071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602,
14071603, L4071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

MOLIMO PROCITAJTE OVAJ PRIRUCNIK PRUJE
UPOTREBE PROIZVODA.
Driite priruénik za buducu upotrebu.

UPOZORENJE! Procitajte svasigurnosna upozorenjaisve
sigurnosneupute.

Kratke hlace — u daljnjem tekstu "odjeca” ili "zastitna
odjeca" - proizvode se u skladu s EN 150 13688:2013/A1:2021, PN-P-
84525 i Uredbom 2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete
pristupiti EUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Ova je odjeca osobna zastitna oprema jednostavnog dizajna, koja
pripada prvoj kategoriji, a namijenjena je zastiti korisnika od

1. KORISTENJE

Velicina odjece (reba odabran na praw nacin. Pnllkom odabira
velici j

kretanja. Provjeri

pocetkarada.

Zastitnu odjecu treba odabrati zaupotrebuna
P, - . postau
koj ji odtjelesnih ozljed: Sinskim ucincima.

2. MATERIJAL

Tkanina: 65% poliester/35% pamuk 220g/m’ +10g/m’

Materijali koristeni za proizvodnju uglavnom ne izazivaju iritaciju
koze ili alergijske reakcije. Medutim, mogu postojati pojedinacni
slucajevi takvih reakcija kod ljudi alergicnih na plastiku. Trebate
prestati koristiti ovu odjecu i posavjetovati se s lijecnikom. Proizvod
ne koristi materijale koji mogu izazvati alergijske reakcije ili mogu
biti kancerogeni, toksicniilimutageni.

titi samo dijelove tijela koje pokrivaju.Ne tite korisnika od
visokih i niskih temperatura. Izbjegavajte kontakt s plamenom.
Razina zastite odnosi se samo na materijal od kojeg je odjecaSivanai
vrijedi samo za novu, neopranu i ne popravljenu odjecu . Ova razina
zastite temelji se na ispitivanju provedenom u skladu s gore
navedenim. standard na novu odjecu i ne uzimaju u obzir promjene
ko;eprolzlaze|znasnazmjlhovepotvosnje

q) starenje materijala;
h) koriStenje nespojivas namjenom.
4.PRIKLADNOSTZAUPOTREBU

Rok trajanja se ne moze jasno odrediti. Koristite samo prema
namjeni. Prije svake uporabe provjerite Cistocu odjece, stupanj
habanja, prikladnost predvidenih radnih aktivnosti i njenu
cjelovitost. Odjeca treba zamijeniti novom u slucaju mehanickih
ostecenja, ogrebotina, puknllna mpa slomljemh Savova, ostecenih
udvriivaca. Tijek d na ijeodjece.
Ova zastitna odjeca nije usluzna. U slucaju bilo kakvih otecenja, NE
POPRAVITE- odloZitei troSite.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja,
ogrebotina, pukotina, rupa, poderanih Savova, ostecenih
ucvricivaca, odjeca gubi svoju upotrebnost bez obzira na
razdoblje od proizvodnje.

5.METODA ODRZAVANJA

- Operitenad0°C - Zeljezo temperature
P
K - Neklorirajte Eg Nedistitenasuhom
E -Nemojte se susiti

NAPOMENA! Kod prnn/n kod ku(e, ne perlre ses drugom

odjecom.

Ia ciscenje nemojte koristiti abrazivne, ogrebotine ili korozivne

materijale. Dugotrajno izlaganje vlazi, visokim ili niskim

temperaturama mijenja svojstva proizvoda za koja proizvodac nije

odgovoran.

6. SKLADISTENJEI TRANSPORT

(uvajte u originalnom pakiranju na hladnom, suhom i dobro
daleko od svih kemijskih sred: ogrebotina

iabraziva. Zastitite od UV zrakai direktne topline.

Tijekom transporta zastitna odjeca mora biti zasticena od
i ickih o3tecenja.

m il
Ma) natapanjevode;

b) ucinakna plamenilivruce povrine;
) djelovanje naniskim temperaturama;
d) otapala;

e) kemikalije, kiseline, baze;

f) korozivnasredstva;

7. OBILJEZAVANJE
Odjeca je oznacena: LAHTI PRO oznaka, oznaka CE, broj artikla,
velicina, o] mjesec i godina proizvodnje, piktogram "procitajte
upute", sastav materijala i piktogrami u vezi s uvjetima cidcenja i
odrzavanja, navedeni u odjeljku 5 ovog prirucnika, serijski broj - koji
zavrsava ZDI slovima.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

NAVODILA ZA UPORABO ZASCITNE OBLEKE
Prevod izvirnih navodil za uporabo

KRATKE HLACE, koda izdelka: 14071501, L4071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE
YOU START USING THEPRODUCT.

WARNING! Read all safety wamings and safety use
recommendations.

The shorts, hereinafter the “clothes” or “protective clothing’, is
manufactured in accordance with the EN1S0 13688:2013/A1:2021, PN-
P-84525 standards and Regulation 2016/425. The internet address
where the EU declaration of conformity can be accessed:
wwwlahﬂprc pl

B =

f) causticagents;

) material ageing;

h) non-intended use.

4. SUITABILITY FORUSE

The shelf life cannot be clearly determined. Use for its intended purpose

only. Check the protective clothing for cleanliness, wear, suitability for

the workactivity d huse. Replace the

clothing item with a new one if any mechanical damage, worn through

Spots, cracks, holes, torn seams,damagetcfaslenersavedele(led While
tivefunctions.

This pm(e(\lve clothing should not be repalved In case cfany damage,

isan item of si ign, category | tive
equipment (PPE) designed to protecm\e useragainst mechanical factors
withsuperficial effects.
1. USE
The size of the garment should be selected properly. When selecting the
slze(he(kwhethem\scnm(mtab\eand provides freedom of movement.

DONOTREPAIR

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER
ARBEITGENAU DURCH.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige
Anwendungenauf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -
Hinweise hinsichtlich der sicheren Nutzung.
Die kurze Hose — weiterhin "Kleidung" oder "Schutzkleidung” genannt —
wurde gemas den Normen EN IS0 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 und
der Verordnung 2016/425. Die Internet-Adresse, iiber die EU-
w ipro.pl
Diese Schutzkleidung ist eine PSA mit einer einfachen Konstruktion. Sie
gehort zur 1. Kategorie und ist fiir den Schutz des Benutzers vor

cracks, holes, torn seams, damage to fasteners, the protective

dateofmanufacture.
Once the clothing is no longer in use, dispose of it complying with the

3 working.
Protective clothing should be selected to meet the requirements of each
workplace as required by the workplace Occupational Safety and Health
quidelines.
Protecti
anyworkwherethereis arisk of superficial injury.

2. MATERIAL

Fabric: 65% polyester/35%cotton 220¢/m’+10g/m’

The materials used to manufacture the clothing do not normally show
any skin irritating properties and are not allergenic. However, there may
occur some individual cases of such reactions in persons allergic to
plastics. In such case, stop wearing the clothing and consult a physician.
The products do not contain materials causing allergic reactions or
showing carcinogenic, toxic or mutagenic properties.

3. PROTECTION LIMITATIONS

WThe garments protect only the body parts they cover, They do not
protect the user against high and low temperatures. Avoid direct flame
contact. The protection level refers only to the fabric the garments are
made of and applies only to brand new, unwashed and unrepalred
products. The protection ioned is based on a test

5.MAINTENANCE

m - Wash at temperatures a ) I\Igrl::ﬁz:‘gmmm

upto40°C
K - Donotbleach Eg - Donotdryclean

E - Donottumbledry

NOTE! While washing at home do not mix with other clothes.

Y
Do not use any abrasive, scratching or caustic materials to clean the
clothing. Long-term exposure to moisture, high or low temperature can
change the product properties, for which the manufacturer cannot be
heldresponsible.

6. STORAGE ANDTRANSPORT

Store in original packaging, in a cool, dry, well-ventilated place away
from any chemical agents and scratching or abrasive substances. Do not

accordance with the above-mentioned standard using new clothing and
does not take into account any changes resulting from
wear.

L]
a) waterpenetration;

b) impactoffire or hot surfaces;
) impactoflow temperatures;
d) solvents;

€) chemical agents, acids, bases;

p theat source
Secure the protective clothing against the impact of weather conditions
and mechanical damage during transport.

7. MARKING OF THE CLOTHES

:thell g
CEmarking, article numbens\ze,ﬂrmnmh and year of
manufacturing, the pictogramRead instructions for use|, composition of
materials and pictograms related to cleaning and maintenance
conditions are listed in Section 5 of this instruction sheet, serial number
endingwith ZDI.

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND
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LAHTI PR®"

LUOPTbI, kop uspenua: 14071501, L4071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

1. GEBRAUCH

Die KleidungsgraBe soll richtig angepasst werden. Bei der Auswahl der
SchutzkleidungsgroBe achten Sie darauf, dass sie bequem ist und eine
Bewegungsfreiheit garantiert. Kontrollieren Sie die GroBe, indem Sie die

f) Atzmittel;

g) Alterungsprozesse des Materials;

h) unbestimmungsgeméBe Nutzung.

4. BRAUCHBARKEIT

Die Haltbarkeit kann nicht eindeutig bestimmt werden. Nur

bestimmungsgemaR benutzen. Vor jedem Gebrauch die Sauberkeit der

Kleidungen, deren Niitzlichkeit fiir
priifen. Wechseln

bei der Feststellung der

wykorzystania.
OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszysthie ostrzesenia
dotyczqce bezpieczeristwa i wszystkie wskazwki dotyczqce
bezpieczeristwauzytkowania.

Krétkie spodenki — dalej ,ubranie” lub ,odziez ochronna” - s3

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY
ZAPOZNACSIEZNINIEJSZAINSTRUKCIA.
Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego

stellen, Locher, zerrissenen Beschadigungen und_ beschadigten

2godnie 2 norm EN IS0 13688:2013/A1:2021, PN-P-

f) Srodkizrace;

) starzenie sie materiatu;

h) uzytkowanieniezgodnezprzeznaczeniem.

4. PRZYDATNOSCDOUZYCIA

Nie moznaj e okreslic okresu $ci do uzycia. Uzywac
tylko zgodnie z przeznaczeniem. Przed kazdym uzyciem sprawdzic
zystos¢ ubrania, stopien zuzycia, przydatnos¢ do przewidzianych
«zynnosd roboczych oraz jego kompletnosc. Odziez nalezy wymienic na
nowa w razie stwierdzenia uszkodzen mechanicznych, przetarc, pekniec,

845251 7016/425 Adres strony j, na ktorej

Verschliissen. Bei der Arbeit achten Sie auf di
derKleidung.

Diese Kleidung kann nicht repariert werden. Bei einer Beschdigung NICHT
REPARIEREN — nicht mehrtragen undemsovgen

ACHTUNG! Bei ir
Durchscheuerstellen, Briichen, Lichern, zerrissenen Nihte,
beschidigter Verschliissen verliert die Kleidung ihre Brauchbarkeit
ohne Riicksicht auf den Zeitraum, der ab dem Produktionsdatum

: www.lahtipro.pl
Niniejsze ubranie jest Srodkiem ochrony osobistej o prostej konstrukgji,

daiur, yeh szwow, zapie¢. Podczas pracy nalezy
wracac b

Niniejsze ubranie ochronne nie podlega naprawie. W przypadku

1. UZYTKOWANIE

Rozmiar ubrania powinien byc dobrany we wiasciwy sposob. Przy
dobieraniu rozmiaru ubrania nalezy zwrdci¢ uwage na to, zeby byto
wygodne i zeby dawato swobode ruchu. Rozmiar nalezy sprawdzic,

Kleidungvorder Arbeitanprobieren. abgelaufenist.
Passen Sie die den des hd derKleid den geltend 2
Gem. i i Vorschriften. 0dziez ochronna powinna byc dobrana odpowiednio do uzycia na danym
Avbensplau: ‘ ‘ 5. WARTUNG stanowisku pracy, zgodnie ze stanowiskowg instrukcja Bezpieczeristwa i
TragenSie die tbeiten, bei denend: 2T Higieny Pracy.
— Beid0°Cwaschen E 8is 110°C bigeln 0dziez ochronna powinna by¢ noszona caly czas w okresie wykonywania
2. MATERIAL wszelkich prac, gdzie wystepuje ryzyko uszkodzenia ciata o skutkach

Material: 65% Polyester/35% Baumwolle 220 g/m’+10g/m’

Die zur Herstellung eingesetzten Materialien verursachen meistens keine
Hautreizungen und allergischen Reaktionen. In einigen Fallen kann es zu
individuellen Reaktionen bei Personen, die gegen Kunststoff empfindlich
sind, kommen. In diesem Fall benutzen Sie diese Kleidung nicht mehr und
setzen Sie sich in Kontakt mit dem Arzt. In diesem Produkt wurden keine
Stoffe eingesetzt, die allergische Reaktionen hervorrufen kinnen oder
krebserregend, toxisch oder mutagen sein kinnen.

3. SCHUTZEINSCHRENKUNGEN

mit ind. Sie

K - Nichtchloren Eg Nicht chemisch reinigen
E g l - ImTrommeltrockner nicht trocknen

ACHTUNG! Beim Waschen zu Hause mit anderen Kleidungsstiicken
nicht waschen. Eine sehr verschmutzte Kleidung kann zur
Beschidigung der Waschmaschinefiihren.

Benutzen Sie bei der Reinigung keine Scheuer-, Kratz- oder Atzmittel. Eine
langfristige Feuchteinwirkung und die Einwirkung einer hohen oder
niedrigen Temperatur haben einen Einfluss auf die Anderung der

schiitzen den Benutzer nicht vor einer hohen oder niedrigen Temperatur.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Flamme. Das Schutzniveau gilt nur fiir
das Material, wurden und ist nur fir neue
Kleidungen giiltig, die nicht gewaschen und nicht repariert wurden. Das
erwahnte Schutzniveau basiert auf dem Test, der gem. der oben genannten
Norm bei neuen Kleidungen durchgefiihrt wurde und die Anderungen
infolge deren Abnutzung nicht beriicksichtigt.

W Faktoren, di
a) Wasserdurchdringung;

b) FeueroderheiBe Oberflichen;
) niedrigeTemperaturen;

d) Losemittel;

€) chemische Mittel, Sauren, Basen;

wofiirder Hersteller nicht haftet.
6. LAGERUNG UNDTRANSPORT

In einer Origi aneiner kiihlen, trockenen, d

powierzchownych.

2. MATERIAL

Tkanina: 65% poliester/35% bawetna 220 g/m’ +10g/m’

Uzyte do produkcji materiaty nie wywotuja na ogét podraznier skéry ani

uszkodzenia NIE NAPRAWIAC — wycofa z uzycia i
2utylizowac.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzeri mechanicznych,
przetarc, peknie¢, dziur, rozerwanych szwéw, uszkodzonych zapiec,
ubranie traci przydatnos¢ do uzycia bez wzgledu na okres jaki
uplyngtoddaty produkdji.

Po zakoriczeniu uzytkowania ubrania, nalezy je zutylizowac zgodnie z
obowiazujacymi przepisami.

5.5P0SOB KONSERWACII

' - Pra¢wtemperaturze

m 40°C

K - Niechlorowac

E -Nie suszy¢wsuszarce bebnowej.

UWAGA! Podczas prania w wnmnka(h domnwy(h nie pmu mnq
odzietq

- Prasowac w tempera-
turze do 110°C

- Nie czyscic chemicznie

reakgi alergicznych. Moga jednak wystepowac przypadki
takich reakgji u oséb uczulonych na tworzywa sztuczne. Nalezy wtedy
zaprzestac uzytkowania tej odziezy i skonsultowac sie z lekarzem. W
wymhle nie uzyto materiatow, ktore moga spowodowac reakcje

abycrakotworcze,

3. OGRANICZENIA OCHRONY
Ubrania chronia tylko te czesci ciafa, ktdre okrywaja. Nie chronig

fern jie Kratz-und lagern. Vor
UV-Strahlen und direkter Warmequelle schiitzen.

przed wysok i niska temperatura. Unikac zetkniecia z
plomieniem. Poziom ochrony dotyczy tylko materiatu, z ktdrego uszyto
ubrania i jest wainy tylko dla ubrari nowych, nie pranych, nie

pralki.

Do ayszzenia nie nalezy uzywaé zadnych materialow Sciernych,
drapigcych lub Zracych. Diugotrwate dziatanie wilgodi, wysokiej lub
niskiej temperatury wplywa na zmiane wlasciwosci produktu, za co
producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

6. PRZECHOWYWANIEI TRANSPORT

Przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu, w micjscu chtodnym,
suchym, dobrze wentylowanym, z dala od wszelkich $rodkow
chemicznych, drapiacych i Sciernych. Chronic przed promieniami UV i

Schiitzen Sie die beim Transport vor
Einfliissen und mechanischen Beschadigungen.
7.KENNZEICHNUNG

Die Arbeitsschutzkleidung wird nachfolgend gekennzeichnet: LAHTI PRO-
Zeichen, CE-Zeichen, Artikelnummer, GréBe, ¢#d] - Monat und Jahr der
Herstellung, Piktogramm ,Gebrauchsanleitung lesen’, Stoffzusammen-
setzung sowie die Piktogramme beziiglich der Reinigung und Wartung,
genannt im Punkt 5 dieser Gebrauchsanleitung, Seriennummer —
abgeschlossen mitden Buchstaben ZDI.

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A HAINELOR DE PROTECTIE
Traducere din instructiunea originald

LAHTI PR®’

PANTALONI SCURTI, cod produs: 14071501, L4071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602,
14071603, L4071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

y y
zgodnie z ww. norma na nowych ubraniach i nie uwzglednia zmian
powstajacychna skulek ichzuzydia.

= Czynniki
a) nasiakanie wodg;

dziatanie ognia lub goracych powierzchni;
<) dziafanie niskich temperatur;

d) rozpuszczalniki;

€) $rodkichemiczne, kwasy, zasady;

Podczas transportu ubrania ochronne nalezy zabezpieczy¢ przed
i nymi.

1. ZNAKOWANIE

Ubrania s oznakowane: znak LAHTI PRO, znak CE, numer artykutu,
rozmiar, ﬁ miesiac i rok produkgi, piktogram, czytaj instrukcje’, skfad
materiatowy oraz piktogramy, dotyczace warunkéw czyszczenia i
konserwadji, wymienione w p. 5 niniejszej Instrukgji, numer seryjny —
zakoriczony literami ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

APSAUGINIY DRABUZIY NAUDOJIMO INSTRUKCUA
Originalios instrukcijos vertimas

SORTAI, produkto kodas: 14071501, 14071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z NAVODILI
ZAUPORABO.

f) jedkasredstva,

g)staranje materiala,
b

& varnouporaboizdelka.
Kratke hlate — (v nadaljnjem besedilu »oblacilo« ali

»zaiitna obleka«) so proizvedene v skladu s standardom EN IS0
13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 in Uredbo 2016/425. Naslov spletne
strani, na kateri lahko dostopate do izjave o skladnosti EU:
www.lahtipro.pl

To oblacilo je preprosta osebna varovalna oprema kategorije 1,
namenjena zasciti uporabnika pred mehanskim delovanjem s
povrsinskimi posledicami.

1. UPORABA

Izbrati morate ustrezno velikost oblacila. Pri izbiri velikosti oblacila
bodite pozomi na to, da bo se boste v njem pocutili udobno in da

4. PRIMERNOST ZA UPORABO

Rok inimogocej (iti. Uporabljaj vskladu
2 njegovim namenom. Pred vsako uporabo preverite Cistost oblacila,
stopnjo obrabe, primernost za predvidene delovne aktivnosti in
njegovo celovitost. Oblacilo je treba zamenjati za novo v primeru
pojavitve mehanskih poskodb, obrabe, raztrganih delov, lukenj,
razparanih 3ivov, poskodovane zadrge. Med delom je treba biti pozoren
naohranitevzasitne funkcije oblacila.

To vamostno obleko ni mogoce popravm V primeru kakrsne koli

POPRAVLJAJTE— inzavrzite.

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe,
raztrganih delov, lukenj, razparanih Sivov, poskodovanih zadrg
oblacilo izgubi primernost za uporabo ne glede na obdobje, ki je

svoboda gibanja ne bo omejena. Pred zacetkom del: blacil p
in pveveme, alije megova vellkos( us(relna Zastitna obleka mora biti lzrablieno oblacil
’ pore> el USKadU s vaDRTEVAN.
znavodili d deluzadoloceno del i
iitno obleko je treba nositi ves as med del, prikaterih - Prati pritemperaturi E Iallpn\empevamn
obstaja j ih pos| icami. 40°C,
2. MATERIAL K - Neuporabljatibelila. 38: Nekemicnodistit

Tkanina: 65% poliester/35% bombaz 220 g/m’ +10¢/m’
Ma!enah upmabljem 7 prmzvodnjo oblacil, praviloma ne povzrocajo
Al ih primerih lahko pride
do odziva koze pri osebah, ki so obcutljive na umetne mase. V tem
primeru je treba prenehati z njihovo uporabo in se posvetovati z
zdravnikom. Pri proizvodnii izdelka niso bili uporabljeni materiali, ki
lahko povzrocijo alergijske odzive ali so lahko rakotvorni, strupeni ali
mutageni.
3. OMEJITVEZASCITE
Oblacila icitijo samo tiste dele telesa, katere prekrivajo. Oblacila ne
icitijo uporabnika pred visokimi in nizkimi (emperamra Prepveme
plamenu. Stopnja zasi i
katerega je sesito oblacilo, in velja samo za nova, neoprana in
neobdelana oblacila. Navedeni zasditni nivo temelji na preizkusu,
opravljenem v sk\adu 2 7g0raj navedemm slandardom, na novih
oblacilih b

E - Nesusitiv susilnem stroju.

POZOR! V primeru pran/n v gaspadm/srvu ne pran 2z drugimi
oblaci

Za Gicenje oblacila ne uporabljajte grobih, brusilnih ali jedkil Inih
stedstev. Dolgotrajna izpostavljenost vlagi, visokim ali nizkim
temperaturam vpliva na spremenjene lastnosti izdelka, za kar
proizvajalecniodgovoren.

6. SHRANJEVANJE INTRANSPORT

Hranite v originalni embalazi, v hladnem, suhem in dobro prezracenem
prostoru, v oddaljenosti od vseh kemicnih, abrazivnih in brusilnih
sredstev. Scitite pred UV-Zarki in neposredni izpostavljenosti virom
toplote.

Med prevozom zavarujte varovalno obleko pred vremenskimi vplivi in

W Dejavniki, cajodii; scitnih
a) pronicanje vode,

b)izpostavljenost pozaru livrocim povrsinam,

€ izpostavljenost nizkim temperaturam,
d)topila,

€) kemicnasredstva, kisline, baze,

7. 0ZNAKE

Oblacila so oznacena s simbolom proizvajalca LAHTI PRO, oznaka CE, 3t.
izdelka, velikostja,d- mesecem in letom proizvodnje, piktogramom
»Preberite navodilas, surovinska sestava in piktogrami o pogojih
ciscenja in vzdrzevanja, navedenih v 5. tocki teh navodil za uporabo,
serijska, ki se zakljucis érkami ZDI.
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NPEXAE YEM NPUCTYNUT K SKCMAYATALUY,
HEOBXOAMMO O3HAKOMUTCA C HACTOAWEN
WHCTPYKUMEN.

Xpanute ana B

€) XUMHYeCKie CPECTBa, KICTOTHI, yri;
f) eaxvesewecrsa;
g) CrapeHue MaTepiana onex b

Gyaywem.

TPEYMPEXAEHNE! Heolxodumo 03HakomumbCa co ecemu
npu
SKCNTYaMayuu U 6CemMu yKA3aHUAMU N0 MeXHUKe
GesonacHocmu.

lWoptsl — panblue ,oaexAa” WK ,3alWMTHAA OAeXA’, — NPOU3BEACHDI
cormacHo esponeiickomy cranaapty EN S0 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525
wnocranosnenmio 2016/425. Anpec se6-caiita, Ha KnmpaM MOKHO MOy 4HTE
Aoc TBuAEC:

B =

h) 3
4. MPUFOAHOCTb KNPUMEHEHHIO

CpoK OAHOCTIN He MOXeT BbiT 4eTko onpeene. TIpUMEHAT TOnbKo No

. Nepen Kaxabim opexabl

TU@TeNsHo NPOBEPHTD €6 WHCTOTY, CTeNeHb W3HOG, NPUTOQHOCTb A1A
npezycMOTpeHHbiX pabouux onepauuit i KOMIEKTHOCTb oaexabl. Onexay
HEOGXOAMO 3aMeHUTS Ha HOBYI0, eCtH BYAYT 0GHapyXeHbl Mexanseckie
NOBPEXAeHUA, NPOTEDTbIE MECTa W TPeUHbi, Abips, PasopBaHHbie WBbi,
noBpex/EHHble 3acTéxKy. Bo BpemA paboTbi cneauTy, uToGbl 0feXaa He
NIOTePANa CBO 32ULNTHYIO dyHKLMK.

Hacrosluan ofexia ABATCA CPeACTBom i 3awmsl ¢
AR ORER PEA = Hacrosuwan w pewmony. Bany: 6
IpoCToi KoHe
HE PE pectars 1 nepegaty
ANA 33WMTHI NONb30BATENA OT NMOBEPXHOCTHOO MEXaNWle(KOm
HayTWIzaU0.

Bo3pelicTauA
1. IKCNAYATALMA

Pasiep ofeXabl JOTKEH GbiTb BHIGPAH COOTBTCTBYIOWMM 06pasoM.
Bbibupan pasmep ofiexal, Heo6xoaumo 06paTiTb BHUMaHMe, uToBbI OHa

BHUMAHHE! B cnyyae Hanuyus Kaxux-nu6o mexaHuyeckux
nospexdenuii, npomEpUIUXCA Mecm, paspbios, nospexdenuii
3acméxex, 00exda (MaKoBUMCA HenpuzodHOl K NpuMeHeHuro
He3aBUCUMO OM M020, CKOMbKO BpeMeHu Npowno om dambi

Pa3mep, NpUMePA Ofiex Ay Nepes Hauanom pabots.

3awwTHan oAexa A0MKHa GbiTb NoAo6paHa AnA NPUMeHeHNA Ha paboyem
Mecre B cooTBercTaMM ¢ HHCTpyKUMeil N0 TextyKe Ge30nacHoCT 4nA AakHORO
patoueromecra.

3aWHTHYlo OZIEXAY CTEAYET HOCUTb B TeYeHHe BCero BPeMeHit BbINOTHEHHA
KaXa0/ PaBoTHl, MPH KOTOPOIA CYULCTBYET OMaCHOCTb MOBPEXIEHIA Tena B
De3ybTaTe N0BEpXHOCTHORO BO3eIiCTBIA Ha Hero.

2. MATEPUAN

Tiah: 65% nomacrep/35%xnonok220r/m’ +101/m*

NpUMeHEHHbIE ANA W3MOTOBNEHWA OAEXKAbI MaTepuanbi B obuiem He
BLI3bIBAIOT Pa3APAKEHNA KOXH WIH aNNEPTUYeCKoii peakuin. B Toxe Bpena
MOrYT UMeTb MeCTo WHIMBIRYaTbHbe ClySan TaKo peakiin y A,

INAINTE DE AINCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE
SACITITIACESTE INSTRUCTIUNI.
Pastrati aceste instructiuni pentru a le putea folosi
peviitor.
ATENTIONARE! Trebuie sa citifi toate atentiondrile
referitoare la sigurantd si toate indicatiile legate de utilizarea
inconditiidesigurantd.
Pantaloni scurfi — in continuare ,piesa de imbracaminte” sau
Jimbrécamintea de protectie’~ este fabricaté in conformitate cu
standardele EN IS0 13688:2013/A1:2021, PN-P-845255i Requlamentul
2016/425. Adresa de intemet la care poate fi accesata declaratia de
conformitate UE:www.lahtipro.pl
Aceste haine sunt un mijloc de protectie personal cu constructie simpl,
care apartine de categoria |, destmzﬂ pentru a proteja utilizatorul
impotrivaaciuni adi
1. UTILIZARE
Marimea hainelor trebuie selectata in mod corespunzator. Atundi cand
selectati marimea hainelor trebuie s3 aveti grija la faptul c3 trebuie si fie
confortabile si sa asigure libertatea de miscare. Trebuie sa verificati
marimeainainte deaincepesa lucrati.

COOTBETCTBIY C ATICTBYIOLIMMA NPBUAAMM.
5. YXOQ3A0/IEX 100

R o - TnaguTb npuTemn.
p T—

- He cywT B cywnnshon Gapatae

- XuMudeckas yncTka
3anpeuiena

pyz0ii 0dexdoi. 04enb 32pA3HEHHAA 0DeXDa MOXem npusecmu K

100 0L N Copavon. Wsgene
e COBEpAHT MaTEpUANOB, MOTYLLYIX BBI38aT aAIEpTHYECKIe pEakLimn Wik

MaTepHanos. JiTenbHoe Bo3AeliCTEIE BIaXHOCTH, BbICOKOI WIH HUSKOH
BIAET Ha H3MEHeHYE (BOTICTE U3AETUA W NPOU3BORHTENS He

3. OPAHMYEHNASALUNTBI

Opexaa 3aWmwaeT ToNbKO Te YacTi Tena, KOTOPbie 3aKpbiTbl elo. OHa He

3AUIMLAET NON630BATENA OT BbICOKOH W HUKOW TemnepaTypbi. M36erath

KOHTaKTa ¢ nnameHem. YpoBeHb 3aLLTbi OTHOCUTCA TonbKo K MaTepuany, 13
i, He

CTUpaHHOii, He GbiBLICH B PEMOHT 0eX b, YkasaHHbii YpoBeHs 3auThl

OCHOBAH Ha WCTIbITaHW HOBO/i OARXAbI, BbINOTHEHHOM B COOTBETCTBUN C

YKa3aHHIM Bbillie CTaHAAPTOM W He YUHTHIBAET W3MEHEHHH, BOSHAKLLIX N0

NUAVIHE M3HOCA OB,

W Qaxops!,

a) NpocauuBaHue BOAO;

b) BO3AEICTBYE OTHA WAN FOPAYEr0 OCHOBAHUA;

) BO3AIiCTBUE HI3KOM TeMNepaTypbl;

d) pactsopuen;

HeET 3310 OTBETCTBEHHOCTH.

6. XPAHEHWE U TPAHCMIOPTUPOBKA

XpaHuTb & OPUTUHAAbHOi YNaKOBKe, B XONOAHOM, CYXoM U XOpOWO
Mecre, BAan 0T

abpasuBHbiX CPeACTB. 3auMWaTh OT YMbTPAQHONETOBOTO U3NYYeHUA U

HEMOCPEACTBEHHbIM UCTOUHAKOM Tenna.

Bo BpeMA TPZHCTOTHPOBKM HeOGXORMMO 3aLLNTHTb pabouylo oAexay oT

de protectie trebuie selectatd in mod corespunzator
pentru uzul la locul respectiv de munca. In conformitate cu instructiunile
deProtectiesilgiena aMundiidelalocul de munca.

Trebuie s purtati imbracamintea de protectie pe toata durata efectuarii
oricaror lucrari in care exista riscul de vétamare corporala cu efect de
suprafata.

2. MATERIAL

Tesatura: 65% Poliestru/35% Bumbac 220 g/m’+ 10 g/m’

Materialele utilizate la productie nu produc in general iritatia pielii sau
reactii a\evqu(e Pot aparea totusi cazuri individuale de astfel de reactii \a

Inacestca

f) substante corozive;

q)invechire material;

h) utilizare neconforma cu destinatia produsului.

4. CAPACITATE DE UTILIZARE

Perioada de valabilitate nu poate fi determinata dlar. Utilizati doar
conform cu destinatia. Tnainte de fiecare utilizare verificafi daca hainele
sunt curate, gradul de uzare, daca sunt potrivite pentru activitatile de
munca prevazute si daca sunt complete. Hainele trebuie schimbate cu
unele noi in cazul in care observati orice tip de deteriorari mecanice,
frecari,fisuri, gauri, rupere cusituri, deteriorare a pieselor de prindere. In
timpul lucrului trebuie s& aveti grija la pastrarea functiilor de protectie ale
hainelor.

Acest produs de imbracaminte de protectie nu trebuie reparat. In cazul in
care apare orice fel de deteriorare NU REPARATI — retrageti din uz si
reciclati.

ATENTIE! in cazul in care apare anre tlp de dmmmm me(amm,
frecare, fisurd, gaurd, de
prindere hainele isi pierd capacitatea de utilizare indiferent de
perioadascursddeladatadeproductie.

Dupé ce ati uzat hainele trebuie sa le reciclati in conformitate cu normele
legaleinvigoare.

5.MODDEINTRETINERE
K ~Nufolositiclorul

- Nu uscati in uscatorul
derufe

W - Glenpinalaniot
Eg - Nucurtati chimic

utilizati aceste haine si sé apelati la sfatul medicului. Tn produs nu sau
folosit materiale care pot provoca reacti alergice sau pot fi cancerigene,
toxice saumutagene.

3. LIMITARE DE PROTECTIE

Pentru curdfare nu trebuie sa folositi niciun material abraziv, aspru sau
coroziv. Actiunea indelungaté a umiditatii, temperaturii ridicate sau
scizute, are impact asupra capacitiflor produsului pentru- care

Imbrécmintea protejeazi doar aceste parti corporale p le acopera.
Nu protejeaza utilizatorul de temperaturile de ridicate sau de s(azule
Evitati contactul cu focul. Nivelul de pvole(ne se refera doar la materialul
din care sunt tesute hainel i carenu
au fost spalale sau reparate. Nivelul indicat de proteie se bazeaza pe un
test efectuat in conformitate cu standardul sus-mentionat pe haine noi si

1. MAPKUPOBKA- 'A c t 1
W AHTIPRO, cameon CE, a) imbibare cuapa;

Homep uspens, paswep, wl]- Mecal n ron b)act felorfierbinti;

«HuaiiTe WHCTPYKUMIOY, COCTaB MaTepHaNoB It THKTOTPaMMB, Kacalouiiecs ¢ actiunea temperaturilor scazute;

Y08 YACTKH 1 YXOZ3, YKA3aHHBIX B M. 5 HACTOAIeii WHCTpYKUMH, d)diluanti;

Cepuiiii HOME ~3aKaHuHBaTCA Bykeawn Z0I.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MOJIbLIA

€) substante chimice, acizi, baze;

6. DEPOZITARE $I TRANSPORT

Ase depozitain ambalajul original, intr-unloc racoros, uscat, bine ventilat,

departe de orice substante chimice, aspre si abrazive. A se proteja de

actiunilerazelor UV side sursele directe defoc.

in timpul transportului hainele de lucru trebuie protejate impotriva

factorilor atmosfericisia deteriorarilor mecanice.

7.MARCARE

Tmbrécamintea este marcatd: semnul LAHTI PRO, semnul CE, numar

produs, marime, go] - luna si anul de fabricare, pictograma ,citti

instructiuni’, (ompozma ma!ena\e\ev si pictogramele, referitoare la
it in pet. 5 al acestei Instructii,

numardeserie - Iasfavs\(sun(tre(u\eh‘ereleZD\

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCUA PRIES
PRADEDANTNAUDOTI APSAUGINIUS DRABUZIUS.

iateityje.

A Ispéjimas! Perskaitykite visus jspéjimus bei saugaus
‘naudojimo nurodymus.

Sortai ~ toliau ,drabuziai” arba ,apsauginiai drabuziai” —
pagaminta pagal EN 1SO 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 ir
Reglamentas 2016/425. Interneto adresas, kuriuo galima rasti S
atitikties deklaracija: www.lahtipro.pl

Sie drabuziai — tai | kategorijos nesudétingos konstrukcijos,
apsauginiai drabuziai apsaugantis nuo mechaniniy pavi
pazeidimy.

1. NAUDOJIMAS

Drabuziy dydis turi bati tinkamai parinktas. Drabuziai turi buti
patogiis bei nevariyti judesiy. Prie$ pradedant darba batina
pamatuotidrabuziusir patikrinti dydj.

Apsauginiai drabuZiai turi bati parenkami pagal atliekama darba ir
atitikti Saugosir darbo higienos reikalavimus.

Vykdant darbus, kunq melu yra pavlrxmlmq kuno xuzaloﬂmq
pavojus,

2. MEDZIAGA

Audinys: 65% poliesteris/35% medvilné 220g/m’+10g
Panaudotos drabuziy gamybai medziagos tik retais atvejais gali
sukeln a\erglnes reak(uas Tatiau pas asmenys, turintis alergija
i qgali sukelti sudirginimg. Tokiu atveju
bitina nustoti naudoti drabuzius ir kreiptis konsultacijos pas
gydytoja. Produkm gamyba\ nebuvo panaudotos medziagos,

¢) cheminés medziagos, riigstis, sarmai;

f) édanios medziagos;

g)medziagos senéjimas;

h)naudojimas ne pagal paskirtj.

4.NAUDOJIMOLAIKAS

Tinkamumo laikas negali bati aiskiai nustatytas. Naudoti tik pagal
paskirtj. Kiekvieng karta pries pradedant darbg patikrinti drabuziy
Svaruma, susidévéjimo lygj, tinkamuma atli iems darbams.
Jeigu drabuziai yra suply3e, nusitryne, neturi uzsegimy arba turi
kitus defektus, butina juos pakeisti. Darbo metu atkreipti démesj ar
drabuZiai nepraranda savo apsauginés funkijos.

Sie apsauginiai drabuziai negali biti taisomi. Jeigu drabuziai turi
plyius arba kitus defektus - DRAUDZIAMA JUOS TAISYTI. Tokiu
atvejubitinajuosismestiir utilizuoti.

DEMESI0! Ziama naudoti drabuZius isant to, kad
Jy naudojimo Imkatarpu nepasllmlge), /elgu }le yra suplyse,
nusitryne,

5.PRIEZIURA
- Skalbtitemperatroje - Lygintiiki110°C
=
K ~ Nechloruoti 3&— Nevalyti chemigkai
& - Gaminio nedziovinti bugninéje dziovykloje

DEMESIO! i e kitaic drabusiai

ip
Valymui draudziama naudoti agresyvias, abrazivines arba édancias
medziagas. llgalaikis drégmeés, aukstos arba Zemos temperatiiros

galingios suk inés, toksinés ar

reakcijas.

3. APSAUGOS APRIBOJIMAI

Darbuziai saugo tik tas kiino dalis, kurias dengia. Neapsaugo nuo
aukstos bei zemos temperatiros. Vengti atviros liepsnos.
Medziagos apsaugos klasé, i$ kurios pagaminti drabuziai, liecia tik
naujy, neskalbty, netaisyty drabuziy. Apsaugos klase yra
patvirtinta testais, atliktais ant naujy drabuziy pagal paminétos
normosreikalavimus.

a)permirkimas;

) Zemy temperatiiry poveikis;
d)skiedikliai;

p ybes. Uz

6. LAIKYMAS IRTRANSPORTAVIMAS

Laikyti originalioje pakuotéje, sausoje, 3altoje, gerai védinamoje

vietoje, atokiau nuo cheminiy ir kity agresyviy medziagy. Saugoti
A

nuoUV

Transportavimo metu apsauginiai drabuziai turi bti apsaugoti nuo

7.ZENKLINIMAS

Drabuziai pazenklinti: LAHTI PRO Zenklas, CE Zenklas, prekés

numeris, dydis, ﬂ pagaminimo ménesis ir metai, piktograma

,,Skaltyklte naudojimo instrukcija”, medzmgus sudetis ir
ji valymoir I kurios

aprasytos sios instrukcijos 5 p, serijos numeris — baigiasi raidémis

1.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJOS



IHCTPYKUIA 3 EKCNYATALLII 3AXUCHOTO OAA

VEDGRUHAZAT HASZNALATI UTMUTATOJA
Eredeti (itmutato forditésa

AIZSARGAPGERBA LIETOSANAS INSTRUKCLIA

KAITSERIIETUSE KASUTUSJUHEND

TlepeKnaj] 0puriHanbHol HCTpyK

LUOPTH, Kop BMpoby: L4071501, L4071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

ROVID NADRAG, termékkod: L4071501, 14071502, 14071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, 14071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

Originalas instrukcijas tulkojums

ISAS BIKSES, produkta kods: L4071501, 14071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, 14071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

SHORDID, tootekood: L4071501, L4071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602, L4071603,
14071604, L4071605, L4071606, L4071801, L4071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

NMEPW HIX NMOYATU KOPUCTYBATHCH CIA
(03HAVIOMMUTUC 3 LIIEK IHCTPYKLIIEI.

36epiraT iHCTPYKUilo A7 MOXUTHBOFO BUKOPHCTAHHA
BMai6yTHbOMY.

TMONEPEAXEHHA! Heobxidno o3naidomumuce 3i ecima
wodo Gesneku npu i ma 3i

Iloprw — pani ,onar” a6o ,3axucHuit ofar” — BupoGnewi BiaNoBiaHo Ao
cranpapty EN ISO 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 i Pernamenty
2016/425. Anpeca cailTy, Ha AKOMY MOXHa OTPUMATH A0CTYN 40 AeKnapaLii
1po gianoigHicTs EC:wwwahtipro.pl

Lleit opar € 3acobom iHAVBIZYanbHOro 3aXMCTy NPOCTOi KOHCTPYKUii, W0
HanexuTb 70 KaTeropii | i npusHayexuii 1A 3axucTy KopucTyBaua i
T10BEPXHEBOT MeXaHidHGi 4.

1. EKCIVATAWIA

Poawip oAry noBuHen Gyu BUGpaHMi HanexHim uiHom. BuSpaoun
PO3Mip 0AAry, HeoBXigHo 3BepHyTH yBarM, W06 BiH 6yB 3pyuHiM i
3aneBHIoBas (BoBoay pyxis. Po3mip cnin nepesipuTh ioro, npuMipAiodH
oA nepe novaTKom pobor.

3axcHWi 0BT Heo6XIAHO MiAiGpaT BIANOBIAHO ANA BUKOPUCTAHHA Ha
RiaHomy po6oyomy micui. BianosiaHo 4o IHcTpyKuii no Texwiui 6esneku ana
poboyoromicus.

A i acy
AKX POGiT, Tina.

2. MATEPIAN

TkanuHa: 65% noniecrep/35% 6aBosHa 220r/m'+ 10r/m*

BUKOpUCTaHi ANA WOr0 BAFOTOBNEHHA MaTepianu B 3aranbHomy He

BUKAMKAIOTb M0APa3HEHHA WKip abo anepriunmx peakuiit. Ane MOXYTb,

OHaK, TPANNATUCH IHANBIAYaNbHI BUNZAKY Takoi peakwii B 0ci6, o MatoTs

aneprifo Wa MAACTMack. B UboMy BANaAKy HeobXiaHo nepecrarh
wm osrom i b 3 nikapem. Bupit He

MICTUTb MaTepianis, Lo MOXyTb BUKNUKAT anepriuHy peakuyiio abo Mari

3. OBMEXEHICTb 3AXMCTY

0aAr 3axMj@e MWe 3aKPUTI HAM YacTWHW Tina. BiH He 3axuwae
KOpHCTYBaua Bifl BIICOKOI | HU3BKOT TeMnepaTypH. YHUKATH KOKTaKTY 3
nonyM'am. PiseH 3aX¥CTy CTOCYETHCA NWLE MaTepiany, 3 AKOFO NOWINTO
opsr 110 HOBOFO, He NpaHoro, y.
BKasaHitii Bue piBedb 3aXICTY BUSHAYEHIil Ha NIACTaBi BUKOHAHOTO
3iHO B/B CTaHAAPTY BUNPOGOBYBAHHA (NePeBipKy) HOBUX PyKaBMLIb i He

h) BUKOPUCTaHHA He N0 NPU3HAYEHHI.

4. NPUAATHICTb 10 BUKOPUCTAHHA

TepMiH MPUAATHOCTI TOYHO BU3HAUMTI HeMOXAMBO. BuKopucToByBaTH

L 1o Npu3HaveHHio. Nlepes KOXHUM 3ACTOCYBaHHAM T NepeBipHTIt

ucrory, cryninb , NpWgATHICTb i

po6iouwx onepauiii | KOMNAEKTHICTb. OAAT HeOBXiAHO 3aMIHUTM Ha HOBMI,

AKWO GyayTb BUABAEHI MeXaHiuHi NOWKO/DKEHHS, NPOTepTi i noTpickaki

micus, aipu, posipsaki wew, nowkoxeni 3actibku. Mia yac npaui

HeobXiHO 3BepTaTh yBary Ha BIACYTHICTb BTPATI OAATOM CBOIX 3aXMCHMX

yHKUii.

Lleit 3axucHwit 0T He NiNATaE rapawTiiiHoMy pemoHTy. B BUNajKy Gynb-

oro nowkomkens, HE PEMOHTYBATH — nepectari kopucrysariics i

NlepegaT HayTwnisauiio.

}’BAI'A'Bwnabe 'HaAHocmi 6ydb-AKUX MEXGHIYHUX NOWIKODXeHb,
i micys, dip, il weis,

nowkodxenux sacmiGox 0dsz empayae npudammicmo AnA

BUKOPUCMAHHSA, He 3aNeXHO 8id M020, CKiNbKu Yacy npouwno 8id

Oamu 6uzomoenenHs.

Tlicna 3aKiHeHHA KOPHCTYBaHHA OZATOM HEOGKIAHO yTWzygaTH ioro
BIANOBIAHO A0 Al0uKTpaBI.

5. 0OrNAA3A0AArOM
, Mpatunputemn. 40°C a, ::)aﬁf‘y‘zi": 1”."’; ar(emn,
K ~Hextopysa 3& - He uncTum ximidmam
cnocobom
E - He cywmi B cywunbHomy 6apabani

YBATA! Mlpu npawKi & domMauIKix ymoeax He npamu pasom 3 iHwum

005i20M. CunbHe 3a6pydHenHA 0dazy Moxke Gymu npusUHOK

nowKodKeHHAnpanbHoi MauIuHy,

He BXUBATH 1A YWLIeHHA KoRHIX aBpasuBHIX, ApANalouwX 260 AKX

Warepianis. TpHBane yTDUMaHHA B yMOBaX BONOTH, BUCOKOI 260 Hi3bKoI

TeMnepaTypH BIMBAE Ha 3y BAACTMBOCTH BAPOGY | BUOGHHK He Hece

3ae signoBiganbHoCTi.

6. 36EPITAHHA ITPAHCMIOPTYBAHHA

36epirati B OpuriHanbHiit ynakoBui, Npu HOPManbHiii BonoOrocTi, B

XONOAHOMY, | i, i icui

XiMiYHUX, ApANaloumMx i abpasuBHuX 3acofiB. 3axwwati BiA ynbTpa-
Tenna.

W QakToph,

a) NOCAKaHHABOAOI;

AiABOTHI0 360 rapAYOi 0CHOBK;
A HU3bKOI TeMnepaTypi;
DO3UMHHIKIE;

) XiMiuHi peYoBUHU, KNCNOTH, NYTK;
‘inKi pevoBuHM;
CrapikHAMatepiany;

poGounii opar B Gabpuuniii ynakosui, HeobxigHo
3aXWCTUTH #OTO BiZ BNAMBY aTMOCHEPHUX (BAKTOPIB i MeXaHiuHWX
NIOLIKOAKeH.

7.MAPKYBAHHA

0gA" Mac MapKyBaKHs: 3Hak BApoGHKa LAHTI PRO, camson CE, Homep
Bupob, po3wip, (] - micaub i pik BuroToBReHHS, nikTorpamy “YuTaTn
HCTPYKUiKo”, nepenik Mmatepianis, NIKTOrPaMM WOAO YMOB YHILEHHA |
JDOrNAAY, BKa3aHi B N. 5 i€l HCTpyKui, cepiiiHmii Homep - 3aKiHuy€eTbeA
Gyksamu ZDI.

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MOJIbLLIA

(5G]

WHCTPYKLIWA 3A EKCNIOATALLMA HA 3ALLUTHO OBNEK/IO0
TpeBoj Ha OpUrMHANHaTa UHCTPYKLVA 32 eKCnnoaTauua

LAHTI PR®"

TIAHTATIOHKH, koA Ha npopykTa: L4071501, L4071502, 14071503, L4071504, 14071505, L4071506, L4071601, 14071602,
14071603, L4071604, L4071605, 14071606, L4071801, 14071802, L4071803, L4071804, L4071805, L4071806.

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ
ALABBIHASZNALATI UTMUTATOVAL.
Orizze meg az tmutatét az esetleges késébbi
felhasznalas céljabol.
FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozd
& figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra vonatkozd
dsszes titmutatdtelolvasni.
A rovid nadrag— a tovabbiakban,ruhazat" vagy védoruha” — gyartasa
az EN IS0 13688:2013/A1: 2021 PN P 84525 slahvanyoknak es a

f) maréanyagok;

) termékoregedése;

h) rendeltetésneknem megfelel6 hasznalat.

4. SIAVATOSSAGI 1d6

Az eltarthatésagi id6 nem hatdrozhaté meg egyértelmiien. Csak a
rendeltetésnek megfelelden szabad hasznalni. Minden hasznlat eltt
ellendrizni a ruhézat tisztasagat, kopasat, munkaalkalmassagat és
teljességét. A ruhzatot djra kell cserélni, amennyiben mechanikus
sérillést, kopast, repedést, lyukat, elszakadt varratot, sériilt zrat

2016/425 rendelete.

nyilatkozat: www.lahtipro.pl

véddfelszerelés, melynek célja a felhasznald védelme az alapvetd,
feliiletes mechanikus sériilések ellen.

1. HASZNALAT

A ruhdzat méretének megfelelden kell lennie, passzolnia kell a

érzékel. A égzés soran kell lenni a ruhazat
véddfunkcidinakamegdrzésére.

Az alabbi véddruhat nem Iehel javitani. Earmllyen seru\es eszreve&ele
eseténTILOS
FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk,
elszakadt varratok, sériilt zdrak esetén a gydrtdsi ddtumtol
szdmitott hdtralévi szavatossdgi idétdl fiiggetleniil a termék

felhasznélohoz. A ruhdzat méretének a kivalaszta: iigyelni kell
arra, hogy kényelmes legyen és szabad mozgast biztositson. A méretet

A ruhdzatot a hasznalat végeztével az érvényben Iévd szabalyoknak

felkell
A véddruhat az adott munkaposztnak megfelelgen kell kivalasztani, a
munkaposzt igiéniai 6ja 6

A véddruhdt a munkavégzés soran folyamatosan viselni kell, amikor
fennéll azesetleges feliileti testi sériilés veszélye.

2. ANYAG

Anyag: 65% Poliészter/35% Pamut 220g/m’+10g/m’

A gyartéshoz hasznall anyagok altalaban nem |m\aljak a hun ésnem
ékat. Ellenby

érzékeny emberek esetében ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor be kell
fejezni a termék hasznalatat és orvoshoz kell fordulni. A termékben
nem haszndltak fel olyan anyagokat, amelyek allergids reakciokat
; ivagyrikielts,mérgezovag s

3. VEDELMIKORLATOZAS

A ruhazat csak azokat a testrészeket védi, amelyet eltakar. Nem nydjt
védelmet az magas vagy alacsony homérséklet ellen. Keriilje a langot.
A védelmi szint csak arra az anyagra vonatkozik, amelybd| a ruhdzat
késziilt és csak az dj, mosatlan, nem javitott ruhdkra érvényes. Az
emlitett védelmi szint a fent emlitett szabvany alapjan, dj ruhakon
végrehajtott tesztekre alapul és nem veszi figyelembe a ruhazat

B Avédelmiképessé fs PR
a) viziteresztés;

b) tiizvagyforro feliilethatasa;

) alacsonyhomérséklet hatésa;

d) oldoszerek;

€) vegyianyagok, savak, ligok;

5. KARBANTARTAS

- 40°Chémérsékleten mosni
- Max110°C-on
K - Nem szabad kldrozni vasalni

- Nem szabad
E - Tilos centrifugazni vegytisztitani

FIGYELEM A termék otthoni mosdsa esetén nem szabad mds
ruhdkkal egyiitt mosni. A nagyon szennyezett ruhdzat kdrt
okozhatamosdgépben.

A tisztitéshoz tilos barmilyen siirol6-, kaparo- vagy mar anyagot
hasznalni. A termék hosszantartd nedvességben, magas vagy alacsony
homérsékleten hagyasa hatassal van a termék tulajdonsagaira, amiért
agyartonemvallalfelelosséget.

6. TAROLAS ES SZALLITAS

Eredeti ' hivds, szaraz, jol 7 helyen,
mindenféle vegyi-, kapard- és siroloanyagokté! tavol tartani. Ovni az
UVsugarzastdl ésa kozvetlen haforrastol.

Avéddruha szallitasa soran biztositani kell a légkori tényezok hatdsa és
amechanikus sérilése ellen.

7.JELOLESE

Aruhézat jelolése: LAHTI PRO jel, CE jel, cikkszam, me’ret,ﬂ- qgyartasi
év és honap, ,Utmutatét elolvasnil” jelolés, anyagdsszetétel és
jelolések, az alabbi hasznalati Gtmutatd 5. pontjaban felsorolt
tisztitasra és karbantartasra vonatkozo jelek, szériaszam —ZDI betikkel
végzadik.

PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

(.CS

NAVOD NA POUZIVANI OCHRANNEHO ODEVU
Preklad origindlniho ndvodu

LAHTI PR®"

SORTKY, kéd vyrobku: L4071501, L4071502, 14071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, 14071602,
14071603, L4071604, 4071605, L4071606, L4071801, 14071802, L4071803, 14071804, L4071805, L4071806.

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS
IEPAZITIES ARSOINSTRUKCUU.

f) kodigasvielas;
9 malenalannve(osana

Saglabat instrukciju

lieto3anai
& BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un
droaslietosanas noradijumus.
Tsas bikses — turpmak ,apderbs” vai ,aizsargapdérbs” — ir izgatavota
saskana ar EN 150 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 normam un

2016/425 Regula. Timek|a vietnes adresi, kura var piek|t ES atbilstibas
deklaracijai: www.lahtipro.p!

h) |

4. LIETOSANAS PIEMEROTIBA

Uzglabasanas laiku nevar skaidri noteikt. Lietot tikai atbilstosi
pielietojumam. Pirms Katras lietosanas parbaudit apgérba tiribu,
nolietosanas pakapi, piemérotibu paredzéta darba veikianai ka ari
komplektaciju. Mehanisku bojajumu, izdilumu, plisumu, caurumu,
Suvju plisumu, pogajumu bojajumu konstatésanas gadijuma apgérbu
nepieciesams apmainit pret jaunu. Darba laika nepieciesams pievérst

Sis apgérbs i vienkarsas individualas aizsardzib:
lidzeklis, pieskaitams pie | kategorijas, piemérots lietotaja
aizsardzibai pret mehanisku faktoru iedarbibu, kuriem ir virspuséjs
efekts.

1. LIETOSANA

Apgérba izméram jabit atbilsto3a veida pielagotam. Apgérba izméra
pielagosanas laika nepieciesams pievérst uzmanibu uz to, lai tas bitu
érts un dotu kustibas brivibu. Pirms darba sikuma nepieciesams
parbauditapgérbaizméru, piemérit to.

Aizsargapgérbam ]abul atbilstosi p\ememlam Ilelnsanal dola]a darba
vieta. Saskana ar darbavi b

Aizsarapgérbu janésa visu dazadu darbu veikanas laika, kur pastav
virspuséja efekta kermena traumu rasanasrisks.

2. MATERIALS

Pamataudums: 65% Poliésters/35% Kokvilna 220g/m'+10g/m"
parasti neizraisa adas kairinajumus un alergiskas
reakcijas. Tomér var bit individuali 3adu reakciju gadijumi personam,
kuras ir jiitigas uz plastmasu. Sada gadijuma nepieciesams partraukt
lietot S0 apgérbu un konsultéties ar arstu. Izstradajuma nav lietoti
‘materiali, kuri varétu radit alergiskas reakcijas vai batu kancerogeni,
toksiskivai mutagéni.

3. AIZSARDZIBAS IEROBEZ0JUMS

Apgérbs sarga tikai tas kermena dalas kuras nosedz Nesarga lietotaju
10 augstam unzema liesmu.
Aizsardzibas paka ikai uz materialu, no k erb:
attiecas tikai uz jaunu, nemazgatu, nelabotu apgérbu. Minétais
aizsardzibas limenis bazéjas uz atbilstosi augstak minétas normas
veikto jauna apgérba testu un nenem véra ta lietosanas laika radusas
izmainas.

W Faktori, kasizraisaaizsargajosoipasil a:
a) ddensuzsksana;

b) ugunsun karstuvirsmuiedarbiba;

) zemutemperatiruiedarbiba;

d) skidinataji;

€) kimiskasvielas, skabes, bazes;

Sis aizsargapgérbu nav labojams. Jebkadu bojajumu gadijuma
NELABOT —iznemtno lietosanas un utilizét.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisko bojdjumu, izdilumu, plisumu,
caurumu, Suvju plisu, pogajumu bojajumu gadijuma apgerbs

razoanas datuma.
Péc apgérba lietosanas beigam, to nepieciesams utilizét atbilstosi
pastavosajiem noteikumiem.

5.KONSERVACUASVEIDS

— Mazgatd0°Ctemp. =5\ - Gludinatlidz 110°C
K - Nehlorét 38: Netiitkimiski

- Nezavét centrifiigas
E Zavetaja

UZMANIBU! anga/nt madjas apstaklas nemnzgat ar citam

drébém.

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV
KASUTUSJUHEND.
Silitage antud kasutusjuhend vdimalikuks
edaspidiseks kasutamiseks.

A TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda kdik ohutuse reeglid ja

kaikjuhised, mis puudutavad ohututkasutamist.

Shordid —edaspidi,riided"vdi, hoi " vastavalt
normile EN ISO 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 ja maarusele
2016/425. kus ELi on

kattesaadav: www.lahtipro.pl
Antud riietus on isiklik kaitsevahend lihtsa ehitusega, mis kuulub 1
kategooriasse, on ettendhtud kasutaja kaitsevahendina

1. KASUTAMINE
Tuleb valida dige riietuse suurus. Suuruse valimisel tuleb lahtuda
sellest, et ljas ja ei pii ise vabadust.

q) riievananemine;

h) mitte otstarbekas kasutamine.

4.KOLBLIKKASUTAMISEKS

Séilivusaega ei saa selgelt kindlaks madrata. Kasutada vaid
otstarbekalt. Enne igat kasutamist kontrollige riietuse puhtust,
kuluvuse taset, kalblikust t6d jaoks ja komplektsust. Riietust tuleb
vélja vahetada uue vastu, kui sellel esineb mehaanilisi kahjustusi,
kulunud, katki, auguline, katkised omblused, katkised kinnitused.
Tookaigus poorake tahelepanu riietuse kaitseomaduste
funktsionaalsusele.

Antud riietus ei kuulu parandamisele. Kahjustuste korral MITTE
PARANDADA —loobuda kasutamisestja utiliseerida.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste korral, kulumised, on
katki, augud, katkised omblused, katkised kinnitused, lopeb
riietuse kolblikuseaeg vaatamata sellele, kui palju on aega
mdddas sellevalmistasest.

Peale riietuse kasutamist, tuleb see utiliseerida vastavalt kehtivate

Suurust |

Kaitseriietus peab olema valitud vastavalt todiseloomule. Kooskolas

J jaHlug
Kaitseriietust tuleb kanda kogu tddaja valtel, kus esineb riske
pinnapealseks keha kahjustuseks.

2. MATERJAL

Pealismaterjal: 65% Poliiester/35% Puuill 220 g/m*10g/m’

Kasutatud jalid 0l jaildiselt ei
arritust, samuti ka allergilisi reaktsloone Uksikutel juhtudel vowad

5.HOOLDAMISEMOODUS

Pesemisetemp.40°C - kan\'da temp. kuni
110°C

K ~Mitte klooritada - Keemiliselt mitte
kuivatada

E - Mitte kuivatada trummelkuivatis

esineda reaktsioonid inimestel, kellel on allergia
kangaste vastu. Sellisel juhul tuleb lopetada riietuse kandmist ja
arstiaa. Toode eisisalda aineid. mis vaivad esile kutsud:

teiste riietega. Viga must riietus voib kahjustada Teie

allergilisi reaktsioone voi olla kantserogeentsed, toksilised voi

Tirisanai nedrikst lietot nekadus abrazivus, skrapgjosus un kodigus
materialus. llglaiciga mitruma iedarbiba, augsta vai zema
temperatira, iedarbojas uz produkta ipasibu mainu, par ko razotajs
atbild.

6. GLABASANA UNTRANSPORTS

Glabat originala iepakojuma, vésa, sausa, labi ventiléta vietd, talu no
visada veida kimiski apéjosi brazi lidzekliem. Sargat
noUVstarojuma un tiesasiltumaavota.

Transportésanas laika aizsargapgérbu nepieciesams nodrosinat pret

Drébesirapzimétas: zime LAHTI PRO, zime CE, artikul izmér
d - razoanas menesis un gads, piktogramma ,lasi instrukciju!’;
materiala sastavs un piktogrammas, attieciba uz tirisanas un
konservacijas nosacijumiem, uzraditiem $is instrukcijas p. 5, sérijas
numurs - beidzas arburtiem ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLIJA

LSK

NAVOD NA POUZIVANIE OCHRANNEHO ODEVU
Preklad povodného navodu

LAHTI PR®’

SORTKY, kéd vyrobku: 4071501, L4071502, 14071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, 14071602,
14071603, L4071604, 4071605, L4071606, L4071801, 14071802, L4071803, 14071804, L4071805, L4071806.

3. KAITSEEFEKTIIVSUS

Riietus kaitseb, vaid sellega kaetud kehaosi. Ei kaitse, selle kasutajat
korge ja madala temperatuuri eest. Valtige kokkupuudet leegiga.
Kaitse tase puudutab vaid riiet, millest on riietus 5mmeldud ja mis on
kolblik vaid uue riietuse jaoks, mitte pestud ja parandatud. Mérgitud
kaitsetase aluseks on labi viidud test, mis on kooskélas eelpool
margitud normiga uue riietuse jaoks ja ei nae ette muutusi, mis
kaasnevad riietuse kandmisega.

W Kai st pohj tegurid:

a) labivettimine;

b) tulevaituliste pindade moju;

) madalate temperatuuride méju;

d) lahustid;

e) keemilisedained, happed, leelised;

f) pesuained;

Puhastamisel mitte kasutada abrasiivsed, kriimustavad voi
puhastavad materjalid. Pikkaajaline niiskuse, korge voi madala
temperatuuri moju voib mojutada toote omadusi, mille eest tootja ei
kannavastutust.

6. SAILITAMINEJATRANSPORT

Sailitada originaalpakendis, jahedas ja kuivas ning hésti
ventileeritavas kohas, eemal keemilistest, kriimustavatest,
abrasiivsetest ainetest. Kaitsta UV-kiirguse eest ja otsese soojusallika
eest.

Tranpordimisel tuleks kaitsta riietus keskonna mojutuste ja
mehaaniliste kahjustuste eest.

7.TAHISTUSED

Riietus on margistatud: mérk LAHTI PRO, CE mirk, artikli number,
suurus,ﬁ - tootmise kuu ja aasta, piktogramm ,lasi instrukciju’,
koostismaterjalid ja piktogrammid, mis puutuvad kéesoleva
kasutusjuhendi 5. punktis esitatud puhastamise ja hoiustamise
tingimustesse, seerianumber - [dpus tahed ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Mary

Iska 34, POOLA

UPUTE ZA UPOTREBU ZASTITNE ODJECE
Prijevod originalnih uputstava
KRATKE HLACE, ifra proizvoda: L4071501, 14071502, L4071503, L4071504, L4071505, L4071506, L4071601, L4071602,
14071603, 14071604, L4071605, 14071606, L4071801, L4071802, L4071803, 14071804, L4071805, L4071806.

MPEAW AANPUCTBNUTE KbMYNOTPEBATPABBA IA CE
3AMO3HAETE CbCUTEAHATAMHCTPYKLMA.
3anasete MHCTpYKUMATa 3a eBeHTyanHa GbAewa
ynotpe6a.
NPEAYNPEXAEHHE! Tpabea da npoyememe ecuyku
npedynpexdeus, (evpsanu ¢ GesonacHocmma U 6CYKU
Genexu, c8sp3aru cGesonacvamaynompega.
n b, 0671eK0" W, -
€ npoi3seeHo s CHOTBETCTBME € UNCKBAHMATA Ha CTaHgapT EN ISO
13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 u Ha Pernament 2016/425. WinTeper
apeca, KbeTo Moxe a ce Hamepw EC jexnapauyara 3a CoorBeTcrame:
www Jahtipro.pl
Hacrosworo 06nekno e cpeActBo 3a /MyHa 3awWTa ¢ OGMKHOBEHa
KOHCTYKUWA, MPUHAAIEAWO KbM KaTeropu |, npenHasvaseHo fa

€) pasmKAaLLM CpeacTBa;
) 0CTapABaHe HaMaTepHana;
3) HenpasuHaynotpe6a.

4. TOJHOCT3AYNOTPEBA

Ila ce wanon3sa camo o npegasHaveve. llpeayt BCka yroTpetia fa ce
NPOBEPH YMCTOTaTa Ha 061eKN0TO, CTeneHTa Ha U3HOCBake,
CbOTBETCTBYETO My C MPeABUXAAHATE PaBOTHM AeiHOCTH, KakTo W
Herogara mbHoTa, 067eKnoTo TpAGEA /12 e NOAMEHN C HOBO aKO c&
3abenexar MexaHWuHu NOBPeM, U3HOCBAHE, NPONYKBaHMs, AYNK,
Pa3sKbCaHit WeBOBe, N0BPEAM B 3aKONYaBaHETO/UMNIOBETe/3aTBAPAHETO
Ha apexara. Mo Bpeme Ha paGota TpAGBa Aa ce 06pblua BHUMAHMe HA

HacroAworo 3auiTHo o6meisto He nokanex wa nonpaka. B crywaii Ha
KakginTo n ga e noBpeay A HE CE M1OTIPABA - ga ce i3gege or ynoTpeta n

iicTBuA, TBUA
C@NOBLPXHOCTHH.
1. YNOTPEGA
PasmepyT Ha obneknoTo TpAGBa Aa Gbae NoAGpaH No NpaBUNeH HaumH.
Mpw w360pa Ha pasmep Ha obneknoTo TpsiBBa Aa ce 06bPHE BHUMAHIE HA
ToBa To f1a GbAe ya06Ho v Aa Aasa cBo6oAa Ha ABIKeHUeTO. PasmepbT
TpAbBa g panpucTbTe
KoM paGoTa.
3awurHoto obnekno TpabBa aa Gbae cbobpasero cxapakTepa Ha pabotata
~CbINAcHO CUHCTpyKUMATano Tou OT.
awwTHoro 06nekno TpAGBa fa Gbe HOCeHO Npe3 ANOTO Bpeme Ha
patora, CTOTNOBBPKHOC TANoTO.
2. MATEPUAR
ToKah: 65%nonviecrep/35% namyk 220 g/m'10g/m’
W3non3sanute npu NpoM3BOACTBOTO Matepuanu Kato o6uwo He
TDEAV3BUKBT Pa3pasHeHHe Ha KOXATa, HHTO anepridi peakiynn. Bce
N2k MOTaT 42 Ce NOABAT WHAWBWAYATHI UTy|al Ha TakBa peakui npu
WU, YYBCTBUTENHM KbM W3KYCTBeHM Matepuanu. B Takbs cnyuait
ynorpeGara a 06nenoTo TpAGBa 4a ce NpeKbCHe U TpAGBa Aa ce NoTbpC
MeKapCkH CbBer. BU31CNMETO He Ce H3NON3BaT MATEpHaTH, KOHTO MOaT 12

3. OTPAHUNEHUA B3ALIUTATA

06n1eKn0To 3alUTaBa CaMoO Te3W YacTh Ha TANOTO, KOMTO NokpHBa. He
npeanassa NOTpEGUTENA oT BIICOKA 1 HiICKa Temneparypa. Masete ce or
KOHTAKT C IIaMbK. (TenenTa Ha 3aunTa Kacae aMo Marepiana ot KoifTo
6 Ba/WIHa (amo 33 ), KOBTO He € NpaHo
Wi NONpaBAHo. CNOMEHaTaTa CTeneH Ha 3alLTa Ce 0CHOBABA Ha TecT,
HanpaBeH CbIIaCHO C ropeU3oKeHaTa HOpMa 3a HOBO 067eKTo W He

W (DakTopn, BoAewyy A0 3ary6a Ha 3aLUUTHUTe CBOVICTBA:
a) HamokpaHecbopa;

6) BL3A€IiCTBIE 0T OrbH W TOPELL TOBLPXHOCTH;

B) Bb3/IEICTBUE Ha HIICKY TeMNepaTypH;

1) pasteoputens;

) XMUYeCKH CPEAICTBR, KICeNHM, OCHOBH;

Racey pa.
BHUMAHHE! B cnyyaii Ha Kakeumo u da e MexaHUYHU nospedu,
U3HOCaHe, NpPONyK8aHuS, dyNKU, Pa3KBCaHU Wiesose, N0Bpedu &
Ha dpexama,

(nleq u3BexaaHe Ha 06neoTo or ynoTpe6a, To TpAGBa Aa ce yTHUSUPa
CTIOpe 3aABAKABALMTE NPEANHCaHHA.

5. HAYUHU HAMOAAPBXKKA
- Jlacenepenpu £\ Racemagnpn 10°C
Temneparypa 40°C
- [la e ce uncm
K - flanecexnopupa XMMUYECKI
E - JlaHe ce cywn B 6apabanHa cywwnka.

BHHMAHME Mo epeme Ha npae & domaunu ycnosus da ce nepe ¢
pyz0 obnekno. Tevpde MpucHomo obneknio Moxe da dogede do
nospedugnepannama.

3anouncTeane He Apackaum
WM pasAKaaWyM MaTepuany. [JbAroBpeMEHHOTO AeiicTBMe HA BNara,
BUCOKA W1 HUCKa TeMNEpaTypa, BoAH A0 NPOMAHA Ha KauecTeoro Ha
npoayKTa, J

6. CbXPAHEHUE M TPAHCOPT

Tacec HaxnaHo,

MACTO, flaney o1 8. fa
Cenasi o7 UV UMM 0T HeNOCPeAICTBEHI 3TOUHILM Ha TONANKA.

Mo Bpeme a TpaHcOpTHPaHe 3awMTHOTO obnekro TpAGBa fa Gbae
3AULATEHO OTaTMOCOEPHH BAHIA M MEXaHI4HO NOBPEXaHE.
7.03HAYEHUE

lpexuTe ca o3Haven ¢: 3nak LAHTI PRO, 3Hak CE, Ha TAX uMa HoMep Ha
apTukyna, paswiep, (] - Mecel W roguHa Ha MPON3BOACTRO, THKTOTpaMa:
TPOYETH WHCTPYKUWATa, CoCTaB Ha MaTepHana  IMKTOrpan, CBLp3aHIC
YOI0BUATa 32 MOUNCTBaHE W NOAAPKKA, W3GPoeHN B T. 5 oT Tasu
WHCTPYKLUA, CepyeH Homep —3aBbpluBa  Gyksute ZDI.
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PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE S TIMTO
NAVODEM.

yuziti,
A VYSTRAHA! Prectéte si viechny vystrahy tykajici se

Sortky — ddle jen ,0dévy” nebo ,ochrannj odév'~ jsou vyrébény v
souladu s normou EN 150 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 a
nafizenim 2016/425. Internetové adrese, na niz je pfistup k EU
prohlaseni o shodé: www.lahtipro.pl

Tento odév je osobni ochrannou pomiickou s jednoduchou konstrukdi,
ktera patii do I. kategorie a je urcena k ochrané uzivatele pfed

1. POUZIVANI
Velikost odévu by méla byt spravné zvolena. Pfi vu\bevellkosﬂ udevuJe

) starnutimateridlu;

h) pouzivanineodpovidajici urceni.

4. POUZITELNOST

Trvanlivost nelze jednoznacné urcit. Pouzivejte vyhradné v souladu s

urcenim. Pred kazdym pouzitim zkontrolujte Cistotu odévu, stupefi
i na praci a jeho 0Odév je tieba

vyménit na novy v piipade zjisténi mechanickych poskozeni, predreni,

prasknutl pmderavem mzpavany(h v, paskozeneho zapinani. Pii

fodévu.

Tento odév se neopravuje. V pfipadé jakéhokoliv poskozeni

NEOPRAVOVAT — pres\al pouzlva\azllkvldoval

POZOR! Vpiipade, skozeni, predrent,

prasklin, prodéravéni, rozpdrdni $vii, poskozeni zapindni odév

prestdvd byt poutZitelny bez ohledu na dobu, kterd uplynula od

pozomost udr?

tiebavénovat pozornost tomu,

pohyb. Rozmér je tieba zkontrolovat vyzkousemm odévu pred

zahdjenim prace.

Ochranny odév by mél byt zvoleny vhodné k poutiti na konkrétnim

pracovisti. Podle prislusnych predpisii Bezpecnosti préce a ochrany

2dravi.

Ochranny odév je tieba nosit béhem provadéni veskerych praci, pii

earh avie PR

2. MATERIAL

Materidl: 65% Polyester/35% Bavina 220 g/m'+ 10g/m’

Materidly pouzité k vyrobé zpravidla nepiisobi drazdivé a nevyvolavaji

alergické reakce. Mohou se v3ak vyskytnout individulni pripady téchto

reakei u osob alergickych na umélé hmoty. V tomto pfipadé je tieba

prestat tento odév pouZivat a obratit se na lékafe. Ve vjrobku nebyly

pouzity materialy, klere by muhly zpiisobit alerg\(ke reakce nebo by

mohlybyt

3. OMEZENIOCHRANY

Odévy chrani pouze ty casti téla, které jsou jimi prikryté. Nechrani

uzivatele proti vysoké a nizké teploté. Je tieba se vyvarovat styku s

plamenem. Uroveii jka pouze materidlu, znéhoz byly odévy

usntya plati pouze pm nové, neprané a neopravnvane odévy. Uvedena
v testu

na novych odévech a nezohlediiuje zmény, ktere vznikaji v dusledku

jejich opotiebent.

u .

Po ukonceni pouzivéni odévu je tieba jej zlikvidovat v souladu s
platnymipredpisy.
5.2P0S0B UDRZBY

- Pranivtepl. 40°C
K - Nechlorovat

- Nesuste v bubnové
susicce

£ - Zehlitdo110°C
3& - Nedistit chemicky

;mym: adevy. Velmi zaspinény odév miize zpisobit poskozeni
pracky.

K ¢isténi nepouzivejte Zadné brusné nebo abrazivni materidly ani
ziraviny. Dlouhodobé piisobeni vihka, vysoké nebo nizké teploty,
ovliviuji zménu vlastnosti vyrobku, za kterou vyrobce nenese
odpovédnost.

6. SKLADOVANI A PREPRAVOVANT

Skladujte v piivodnim obalu, na chladném, suchém, dobre vétraném
misté, v bezpecné vzdalenosti od vse(h (hemlckych brusnych a
abrazivnich latek. Chraiite p pla.
Béhem prepravy chraiite ochranné odévy proti povétrnostnim viviim a

) nasaknutivodou;

b) piisobeniohnénebo horkych povrchi;
plisobeni nizkych teplot;

d) rozpoustédla;
chemické latky, kyseliny, zasady;

) iraviny;

7.0ZNACENT

0Odévy jsou oznaceny: znackou LAHTI PRO, znackou CE, cislem zbozi,
velikosti, ﬂ - mésicem a rokem vyroby, piktogramem,ététe navod”,
informacemi o materidlovém sloZeni a piktogramy, tykajicimi se
podminek ¢isténi a idrzby, uvedenych v bodé 5 tohoto navodu, sériové
cislo—ukoncené pismeny ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S
TYMTONAVODOM.

h) pouzivanieneodpovedajiice uréeniu.
4. POUZITE[NOST
P

y 5

VVSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajice sa

Sortky — dalej ,odev" alebo ,ochranny odev~ s vyrobené v stladu s

normou EN IS0 13688:2013/A1:2021, PN-P-84525 a nariadenim

2016/425. Internetovej adresy, na ktorej je mozné najst EU vyhldsenie o

zhode: www.lahtipro.pl

Tento odev je osobna ochrannd pomacka s jednoduchou konstrukciou,

klova pam do kategorle a Je unena pre ochranu uzivatela pred
hové.

1. POUZIVANIE

Velkost odevu by mala byt spravne zvolend. Pri volbe velkosti odevu je
treba venovat pozornost tomu, aby bol pohodiny a aby umoziioval volny
pohyb. Rozmer je treba skontrolovat vyskisanim odevu pred zahajenim
préce.

Ochranny odev by mal byt zvoleny vhodne pre pouZiti na konkrétnom
pracovisku. Podla prislusnych predpisov Bezpecnosti prace a ochrany
2dravia.

Ochranny odev je treba nosit pri vykonavaniu vietkyich préc, pri ktorjch
existujeriziko Grazuss povrchnymi dosledkami.

2. MATERIAL

Materidl: 65% Polyester/35% Bavina 220g/m'+10g/m’

Materidly pouzité na vyrobe spravidla neposobia drazdivo a
nevyvolavajii alergické reakcie. Mozu sa vsak vyskytnit individualne
pripady takych reakeii u os6b alergickych na umelé hmoty. V tomto
pripade je treba prestat tento odev pouzivat a obratit sa na lekara. Vo
vyrobku neboli pouZité materialy, ktoré by mohli spasobit alergické

3. OBMEDZENIE OCHRANY

Odevy chrania iba tie Casti tela, ktoré sii nimi prikryté. Nechrania
uzivatela proti vysokej a nizkej teplote. Je treba sa vyvarovat' styku s
plameriom. Uroveri ochrany sa tyka iba materialu, z ktorého bol odev
usity a plati iba pre nové, neprané a neopravované odevy. Uvedena
tirovei ochrany vychadza z testu prevedeného podla hore uvedenej
normy na novych odevoch a nezohladiiuje zmeny, ktoré vznikajii v
dosledku ich opotrebovania.

- PO

tory

a) nasiaknutievodou;

b) pasobenie ohiaalebo horkych povrchov;
¢ posobenienizkych teplt;

d) rozpistadla;

e) chemickélatky, kyseliny, zasady;

f) Zieraviny;

) starnutie materialu;

urdit. Pouzivajt
stiladu s urcenim. Pved kazdym pouzitim skontrolujte Cistotu odevu,
stuped ia, pouZitelnost na pracu a jeho (. Odev

je treba vymenit na novy v pripade zistenia mechanickych poskodeni,
predretia, prasknutia, prederavenia, rozparanych Svikov, poskodenia
zapinania. Pri praci je treba venovat' pozomost’ udrzaniu ochrannych
funkciiodevu.

Tento odev sa neopravuje. V pripade akéhokolvek poskodenia
NEOPRAVOVAT —prestat pouzivatazlikvidovat.

POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskﬂdem,

MOLIM VAS DOBRO PROCITAJTE PRIRUCNIK PRUE
UPOTREBE PROIZVODA.

G

f)korozivnasredstva;
g)starenje materijala;

UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i
A SVﬂSiguf"USﬂllU[lU[ﬂVﬂ.

Kratke hlace — u daljnjem tekstu ,odjeca” ili ,zastitna
odjeca” - proizvode se u skladu s EN 150 13688:2013/A1:2021, PN-
P-84525i Uredbom 2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete
pristupiti EUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
Ova odjeca je licna zastitna oprema jednostavnog dizajna, koja
pnpada prvoj kategoriji, dizajnirana datiti korisnika od utjecaja

predmm, prasklin, predemvema, razpamma Svikov, pos}
dobu, ktord

uplynulaadddmmuvymby.

Po ukonceniu pouzivania odevu je treba ho zlikvidovat v siladu s
platnymi predpismi.

5.5P0SOB UDRZBY

-m - Pranievtepl. 40°C E - Zehlitdo 110°C
K - Nechldrovat' - Nedistit

chemicky
- Nesuste v bubnovej
susicke

POZOR! V pripade prania v domdcich podmienkach neprat
spolocne s inymi odevmi. Velimi zaspineny odev méze spésobit

poskodeniepracky.

Na Gistenie nepouzivajte Ziadne brusné alebo abrazivne materily ani
zieraviny. Dlhodobé pdsobenie vihka, vysoké alebo nizke teploty,
ovplyviiujii zmenu vlastnosti vyrobku, za ktorou vjrobca nenesie
zodpovednost.

6. SKLADOVANIE A PREPRAVOVANIE

Skladujte v povodnom obalu, na chladnom, suchom, dobre vetranom
mieste, v bezpecnej vzdialenosti od vietkych chemickych, brusnych a
abrazivnych latok. Chraiite pred UV Ziarenim a pred priamymi zdrojmi
tepla.

Pri preprave chrarite ochranné odevy proti poveternostnym vplyvom a
mechanickému poskodeniu.

7.0ZNACENI

Odevy sii oznacené: znackou LAHTI PRO, znackou CE, cislom tovaru,
velkostou, ﬂ - mesiacom a rokom vyroby, piktogramom ,Citajte
névod’, informéciami o materidlovom zlozeniu a piktogrammi,
tykajticimi sa podmienok Cistenia a drzby, uvedenyich v bode 5 tohto
navodu, sériové ¢islo—ukoncené pismenami ZDI.
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ihfaktora, ciji
1. KORISTENJE
Velicinu odjece treba odabran na pravi nain. Pnhkom odabira

namjenu.

4.PRIKLADNOSTZA UPOTREBU

Rok trajanja se ne moze jasno odrediti. Koristite samo po namjeni.
Prije svake upotrebe provjerite Cistocu odjece, stupanj habanja,
prikladnost predvidenih radnih aktivnosti i njenu potpunosti.
Odjeca treba zamijeniti novom u slucaju mehanickih ostecenja,
ogrebotina, pukotina, rupa slchemh Savova, oste:enm
zatvaraca. Tokom rad; (
Ovazastitna odjeca nije usluzna. U slucaju bilo kakvih os(ecenja, NE
POPRAVITE- odlozite troenjei odloite.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja,
ngrebotma, pukotina, rupa, poderanih savova, ostecenih
divace ad;em gubi svoju upotrebnost bez obzira na

velicine odjec dajeona dobi

pokreta. Provjerite velicinui j ije poc d:
Zastitnu odjecu treba odabrati na adgovara]uc"\ nain za upotrebu
narad U . o "

Zastitnu odjecu trebate nusm usvako doba tl]ekom bilo kujeg posla

di i ozlied: N
qdje postojiop: od cincima.

2. MATERIJAL

Tkanina: 65% poliester/35% pamuk 220 g/m’ +10g/m’

Materijali koriSteni za proizvodnju uglavnom ne izazivaju iritaciju
koze ili alergijske reakcije. Medutim, mogu biti pojedinacni
slucajevi takvih reakcija kod ljudi alergi¢nih na plastiku. Prestanite
koristiti ovu odjecu i obratite se ljekaru. Proizvod ne koristi
materijale koji mogu izazvati alergijske reakcije ili mogu biti
kancerogeni, toksicniili mutageni.

W OGRANICENJAZASTITE

Odjeca stiti i jela koje pokrivaju. Nestite korisnika od
visokih i niskih temperatura. Izbjegavajte kontakt s plamenom.
Razina zastite odnosi se samo na materijal od kojeg je odjeca
odjevena i vrijedi samo za novu, neopranu, ne jenu odjecu .

e

5.METODA ODRZAVANJA

R . o - Gvozde na temperatu-
Operitenad0’c E rama do110°C
K - Nehlorirajte Eg Ne istite hemijsko

- Nesusitinasuvo
NAPOMENA! Kod pranja kod kuce, ne perite s drugom
odjecom. Bard s prljavom odjecom moZe ostetiti perilicu
rublja.
1a iscenje nemojte koristiti abrazivne, ogrebotine ili korozivne
materijale. Dugo izlaganje vlazi, visokim ili niskim temperaturama
L X o ko broiruadag iia o

6. SKLADISTENJE ITRANSPORT
Cuvajte u originalnom pakovanju na hladnom, suhom i dobro
prozracenom mestu, daleko od svih hemijskih, ogrebotina i

Ova razina zastite temelji se na ispitivanju provedenom u skladu s
gore navedenim. standard na novu odjecu i ne uzimaju u obzir

- - . SR,
a)natapanjevode;

b) efekt plamenailivruce povrsine;

<) efektniske temperature;

d)otapala;

e) hemikalije, kiseline, baze;

brazivnih sredstava. Stitiod UV zrakai direktne vrucine.
Zatitna odjeca mora biti zasticena od atmosferskih utjecaja i
mehanickih o3tecenjatijekom transporta.

7. OBILJEZAVANJE
Odjeca je oznacena: LAHTI PRO oznaka, oznaka CE, broj artikla,
velicina, ﬂ - mjesec i godina proizvodnje, piktogram ,procitajte
upute”, sastav materijala i piktogrami u vezi s uvjetima cicenja i
odrzavanja, navedeni u odjeljku 5 ovog prirucnika, serijski broj -
zavrsava sa slovima ZDI. 5 niniejszej Instrukgji, numer seryjny —
zakoriczony literami ZDI.
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